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Hagymaság

Törékeny testben nagy lélek. Ez jut először
eszembe róla, tudván tudva, hány nagy test-
ben bújik meg a pozdorjaságig törékeny
lélek. Weöres Sándor emlékének egyszer
régen, még egy másik évezredben ajánlot-
tam egy verset; Hétfátyoltánc volt a címe.
Párizsban írtam, szertartásszerűen, egy
héten át, naponta egy strófát. Ahogy kellett,
le is hántottam a hét réteget, a csengő-bongó külcsíntől egészen a nyel-
vi eszközökkel alig megfogható lényegig. Úgy véltem akkor, az esztéti-
kumtól az etikumon át az egszisztenciáig úgy bújnak egymásba a poézis
különféle megnyilvánulásai, mint a Matrjóska-babák; s Weöres azon
kevés dalnokok egyike, aki következetesen végigviszi ezt a folyamatot.

Hovatovább egy emberöltővel később – talán bölcsebben, de minden -
képp illúziómentesebben – már nem hétfátyoltánchoz, nem is Matrjóska-
babákhoz hasonlítanám ezt a rétegezett teljességet, hanem roppant köz-
napi módon: hagymához. A hagyma nem poétikus növény, csípni és
könnyeztetni is képes, ám nélkülözhetetlen az ízlelőbimbainknak.
Azonkívül tud valamit, amit más mesterséges rétegmodellek nem: min-
den ízében hagyma. Miközben hatolunk egyre beljebb a feltételezett
esszencia felé, a középpontban is azt a minőséget kapjuk, mint közép -
tájon vagy a külső héjakon. Számomra ilyen a Weöres-költészet.

Egy centenárium csupán apropó, de alkalom szüli az eszmefuttatást:
vajon mennyire törvényszerű, hogy lett – van – nekünk egy Weöresünk?
Az induláshoz nyilván kellett a babitsi hátszél meg a Baumgarten-díj,
akárcsak a tehetséghez társuló határtalan ambíció, amitől vezettetve a
csöngei ifjú a hátsó házban, „cigaretta-hekatombák” között körmölget-
ve, egyenesen az eget célozza meg. Már a debütáló kötet, a Hideg van
jobb a Nyugat átlagánál. S később is saját, öntörvényű pályát fut: a
Psyché például nagyjából mindent kipróbál, ami a bontakozó posztmo-
dernből érdekes lehet – a szövegtenger nagy része, ami őutána jön,
fölösleges utánérzés. Azt szerintem – műveltségbeli korlátaink okán –
csupán sejthetjük, miféle hidakat ácsolt Weöres a nagy keleti kultúrák-
kal. Könnyebb értékelni a poétikai zsenit, akit végül is joggal szuszakolt
bele a tanácstalan diktatúra a gyermekversköltő kategóriájába, hiszen a
legnagyobb ösztönös verstanászok mégiscsak a megrontatlan gyerekek.
Nem tiltakozott a degradáló hátsó szándék ellen, hiszen a magyar nyelv
virtuozitásának felmutatásában is működik az a bizonyos „hagymaság”.

Utólag komolyan sajnálom a sótlan, karót nyelt svéd akadémikusokat,
akiknek mindenféle közvetítő nyelveken megpróbálták érzékeltetni a weö-
resi versuniverzum mibenlétét: csalódott volnék, ha sikerült volna. Weöres
Sándor esetében olyan szimbiózisban van a forma és a gondolat, mint a
csípős makói hagymában: főzhetik, süthetik, dinsztelhetik – mégis a maga
nyerseségében és herseségében az igazi. Mi, tizenegynéhány-milliónyian
részesei lehetünk e titkos gasztronómiai csodának…

Csontos János

A Magyar Naplót elektronikus 
formában terjeszti 

a Digital stand.hu Kft. 
www.digitalstand.hu 

Digitális lapszám vásárlása: 390 Ft

Digitális előfizetés: 
12 hónapra: 3960 Ft 

(12 lapszám, egy lapszám ára: 330 Ft)

6 hónapra: 1980 Ft 
(6 lapszám, egy lapszám ára: 330 Ft)

3 hónapra: 990 Ft 
(3 lapszám, egy lapszám ára: 330 Ft)

Áraink az áfát tartalmazzák.
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Számunkat A Petőfi Irodalmi Múzeum Weöres-képeivel 
és Gyulai Líviusz munkáival illusztráltuk.

Külön köszönjük Balasi Ágnesnek, a PIM munkatársának
Weöres Sándor képeinek válogatásában nyújtott segítségét. 
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